ISSN 1977-0987

[I-Gurnal Uffigjali € 291

tal-Unjoni Ewropea

Volum 55
Edizzjoni bil Malti Informazzjoni u Avvizi 27t Settembru 2012
Avviz Nru Werrej Pagna

IV Informazzjoni

INFORMAZZJONI MINN ISTITUZZJONIJIET, KORPI, UFFICCJI U AGENZIJI TAL-UNJONI EWROPEA

II-Kummissjoni Ewropea

2012/C 291/01 Rata tal-kambju tal-euro ... . ... o i 1

INFORMAZZJONI DWAR 1Z-ZONA EKONOMIKA EWROPEA

Awtorita ta’ Sorveljanza EFTA

2012/C 291/02 Sejha biex jitressqu kummenti skont I-Artikolu 1(2) fil-Parti I tal-Protokoll 3 tal-Ftehim bejn I-Istati tal-
EFTA dwar it-twaqqif ta’ Awtorita ta’ Sorveljanza u Qorti tal-Gustizzja dwar ghajnuna mill-Istat fir-
rigward tat-twaqqif ta’ Fond ghal Titjiriet Charter ghan-Norvegja ta’ Fuq ........................o... 2
Prezz:
EUR 3 (Ikompli fil-pagna li jmiss)




Avviz Nru

2012/C 291/03

2012/C 291/04

2012/C 291/05

2012/C 291/06

2012/C 291/07

Werrej (ikompli)

VvV Awizi

PROCEDURI AMMINISTRATTIVI

L-Uffi¢cju Ewropew ghas-Selezzjoni tal-Persunal (EPSO)

Awviz ta’ Kompetizzjoni Generali ................oooiiiiiiiii

PROCEDURI TAL-QORTI

Qorti tal-EFTA

Talba ghal Opinjoni Konsultattiva mill-Qorti tal-EFTA minn Héradsdémur Reykjavikur datata s-6 ta’
Frar 2012 fil-kaz HOB-vin ehf. v il-Kumpanija Statali tal-Alkohol u t-Tabakk tal-Islanda (ATVR) (Il-Kaz
E-2/12) e

Sentenza tal-Qorti tat-12 ta’ Settembru 2011 fil-Kawza E-16/10 — Philip Morris Norway AS vs l-Istat
tan-Norvegja, irrapprezentat mill-Ministeru tas-Servizzi tas-sahha u tal-kura (Moviment liberu tal-merkan-
zija — Projbizzjoni fuq il-wiri vizwali ta’ prodotti tat-tabakk — I-Artikoli 11 u 13 taz-ZEE — Mizuri li jkollhom
l-istess effett fuq ir-restrizzjonijiet kwantitattivi — Arrangamenti ta’ bejgh — Protezzjoni tas-sahha pubblika —
ProporZionalith) . ....... ..o

Sentenza tal-Qorti tal-14 ta’ Dicembru 2011 fil-Kawza E-3/11 — Pdlmi Sigmarsson vs il-Bank Centrali
tal-Islanda (Il-moviment liberu tal-kapital — 1-Artikolu 43 taz-ZEE — Ir-restrizzjonijiet nazzjonali fuq il-movi-
menti tal-kapital — Il-gurisdizzjoni — Il-proporzjonalita — Ié-Certezza legali) ...............................

Sentenza tal-Qorti tal-14 ta’ Dicembru 2011 fil-Kawza E-8/11 — L-Awtorita ta’ Sorveljanza tal-EFTA vs
l-Islanda (Nugqas minn Parti Kontraenti li twettaq l-obbligi taghha — id-Direttiva 2002/49/KE i tirrigwarda
l-istudju u l-amministrazzjoni tal-hsejjes ambjentali) ... ... . . .

Pagna

13

14

15



27.9.2012

1I-Gurnal Uffi¢jali tal-Unjoni Ewropea

C 291/1

IV

(Informazzjoni)

INFORMAZZJONI MINN ISTITUZZJONIJIET, KORPI, UFFICC]I U AGENZIJI
TAL-UNJONI EWROPEA

[L-KUMMISSJONI EWROPEA

Rata tal-kambju tal-euro (')
Is-26 ta’ Settembru 2012
(2012/C 291/01)

1 euro =
Munita Rata tal-kambju Munita Rata tal-kambju
UsD Dollaru Amerikan 1,2845 AUD  Dollaru Awstraljan 1,2421
JPY Yen Gappuniz 99,82 CAD  Dollaru Kanadiz 1,2633
DKK Krona Daniza 7,4561 HKD Dollaru ta’ Hong Kong 9,9600
GBP Lira Sterlina 0,79490 NZD Dollaru tan-New Zealand 1,5675
SEK Krona Zvediza 8,4998 SGD Dollaru tas-Singapor 1,5844
CHF Frank Zvizzeru 1.2088 KRW  Won tal-Korea tlsfel 1 438,77
ISK Krona Ilandiza ZAR Rand ta’ l-Afrika t.’Isfel 10,5700
NOK Krona Norvegiza 74030 CNY Yuan ren-min-bi Ciniz 8,0961
HRK Kuna Kroata 7,4515
BGN Lev Bulgaru 1,9558 ) .
) IDR Rupiah Indonezjan 12 324,62
czk Krona Ceka 24,983 MYR  Ringgit Malazjan 3,9611
HUF Forint Ungeriz 285,78 PHP Peso Filippin 53,910
LTL  Litas Litwan 34528 | RUB  Rouble Russu 40,1730
LvL Lats Latvjan 0,6962 | THR  Baht Tajlandiz 39,807
PLN Zloty Pollakk 41511 BRL  Real Braziljan 2,6118
RON Leu Rumen 4,5178 MXN  Peso Messikan 16,5957
TRY Lira Turka 2,3053 INR Rupi Indjan 68,7400

(1) Sors: rata tal-kambju ta’ referenza ppubblikata mill-Bank Centrali Ewropew.
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AWTORITA TA’ SORVELJANZA EFTA

Sejha biex jitressqu kummenti skont 1-Artikolu 1(2) fil-Parti I tal-Protokoll 3 tal-Ftehim bejn 1-Istati
tal-EFTA dwar it-twaqqif ta’ Awtorita ta’ Sorveljanza u Qorti tal-Gustizzja dwar ghajnuna mill-Istat
fir-rigward tat-twaqqif ta’ Fond ghal Titjiriet Charter ghan-Norvegja ta’ Fuq

(2012/C 291/02)

Permezz tad-Decizjoni Nru 246/12/COL tas-27 ta’ Gunju 2012, riprodotta fil-lingwa awtentika fil-pagni ta’
wara dan is-sommarju, l-Awtorita ta’ Sorveljanza tal-EFTA (‘l-Awtorita”) bdiet procedimenti skont I-Arti-
kolu 1(2) fil-Parti I tal-Protokoll 3 tal-Ftehim bejn I-Istati tal-EFTA dwar it-Twaqqif ta’ Awtorita ta’ Sorvel-

L-Awtorita ta’ Sorveljanza tal-EFTA b'dan tavza lill-Istati tal-EFTA, lill-Istati Membri tal-UE u lill-partijiet
interessati biex iressqu l-kummenti taghhom dwar il-mizuri inkwistjoni fi zmien xahar mill-pubblikazzjoni
ta’ din in-notifika lil:

EFTA Surveillance Authority
Registry

Rue Belliard/Belliardstraat 35
1040 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

II-kummenti se jkunu kkomunikati lill-awtoritajiet Norvegizi. Il-parti interessata li tissottometti l-kummenti
tista’ titlob bil-miktub biex l-identitd taghha tibga’ kunfidenzjali, filwaqt li taghti r-ragunijiet ghat-talba.

SOMMARJU
Proc¢edura

L-awtoritajiet Norvegizi avvi¢inaw lill-Awtoritd fGunju 2011 dwar il-pjan taghhom Ii jistabbilixxu Skema ta’
Fond ghal Titjiriet Charter ghan-Norvegja ta’ Fuq (“-Iskema”). L-Awtorita pprovdiet kummenti matul il-fazi
ta’qabel in-notifika.

L-awtoritajiet Norvegizi nnotifikaw formalment I-Iskema skont I-Artikolu 1(3) tal-Parti I tal-Protokoll 3
biittra ddatata t-2 ta’ Mejju 2012.

Valutazzjoni tal-mizura

L-Iskema tinvolvi t-twaqqif ta’ Fond ghal Titjiriet Charter li se jaghti ghajnuna lil operaturi turistici li
jorganizzaw titjiriet charter lejn tliet kontej fin-Norvegja ta’ Fuq: Nordland, Troms u Finnmark. Il-Fond se
jigi kapitalizzat bi flejjes pubbli¢ci moghtija minn dawk il-Kontej u se jkun il-proprjeta taghhom.

L-ghan tal-Iskema huwa li jizdied l-uzu tal-ajruporti fin-Norvegja ta’ Fuq u b’hekk jikkontribwixxu lejn I-
izvilupp ekonomiku fir-regjun. Il-Kontej tat-Tramuntana huma zoni b'densita baxxa ta’ popolazzjoni b’den-
sita ta’ popolazzjoni medja ta’ 4,2 abitant ghal kull km? u b’hekk jaqghu taht id-definizzjoni ta’ regjuni I-
inqas popolati kif stabbilit bil-Kapitolu tal-Linji Gwida dwar 1-Ghajnuna mill-Istat tal-Awtorita dwar I-
ghajnuna regjonali nazzjonali (“il-Linji Gwida dwar 1-Ghajnuna Regjonali”) u jiffac¢jaw tnaqgis fil-popolazz-
joni.
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Fil-passat gew imhaddma ftit rotot lejn in-Norvegja ta’ Fuq izda minghajr success. Skont l-industrija, raguni
ghal dan jistghu jkunu r-regoli ta’ kancellazzjoni li japplikaw ghat-titjiriet charters. Il-kancellazzjoni fi stadju
tard hija ghalja hafna. L-iskadenza biex tittiched decizjoni jekk tikkancellax jew le hija bosta xhur qabel I-
operazzjoni tas-serje tat-titjiriet charter. Jekk ma jkunux ghadhom inbieghu hafna biljetti, l-operaturi turistici
jippreferu jikkancellaw it-titjiriet minhabba r-riskju ta’ postijiet vojta minflok ma jistennew u jittamaw li

bejgh tard irendi qligh ghat-titjira.

L-Iskema se tkopri titjiriet charter lejn l-ajruporti kollha fin-Norvegja ta’ Fuq irrispettivament mid-daqgs tal-
ajruplani u tal-ajruporti.

Il-benefi¢jarji tal-Iskema jistghu jinsabu gewwa jew barra n-Norvegja ta’ Fuq u gewwa jew barra z-ZEE.

L-ghajnuna se tiehu I-forma ta’ pagament sa 25 % tal-kosti totali tac-charter u se tkun limitata ghall-kosti
tac-charter biss. L-ghajnuna ser tithallas mill-Fond lill-operaturi turisti¢i wara li jkunu saru t-titjiriet lejn in-
Norvegja ta’ Fuq. L-operaturi turistici se jkunu mehtiega jistabbilixxu punt ta’ profitabbilta fil-fattur tal-
kabina (percentwal ta’ postijiet mibjugha) fi 80 % li huwa l-punt ta’ profitabbilta fl-industija. Is-sostenn
massimu (25 %) se jinghata ghal fatturi tal-kabina ta’ 60 % jew inqas. L-intensita tal-ghajnuna se tonqos
gradwalment ghal zero meta l-fatturi tal-kabina jilhqu medja ta’ 80 %.

L-Awtorita tiddubita jekk skema li tipprovdi ghall-ghoti ta’ ghajnuna operattiva lil beneficjarji li jistghu jkunu
jinsabu barra mir-regjuni l-anqas popolati tistax tigi kkunsidrata kompatibbli mal-Linji Gwida dwar 1-Ghaj-
nuna Regjonali.

L-Awtorita tithem li impatt eknomiku indirett li I-Iskema jista’ jkollha fuq it-tliet Kontej jista’ jikkontribwixxi
biex jigi stabbilit l-insedjament tal-popolazzjoni fir-regjun. Madanakollu mhijiex konvinta li dan I-objettiv ma
setax jintlahaq b’'mezz iehor apparti l-uzu ta’ ghajnuna operattiva li hija l-aktar strument li joholoq distor-
sjoni. L-Awtorita ghalhekk tistagsi jekk huwiex xieraq li tinghata ghajnuna diretta lill-operaturi turistici li
probabbilment ikunu jinsabu barra r-regjun li ged jigi meghjun.

Konkluzjoni

Fid-dawl tal-kunsiderazzjonijiet imsemmija, I-Awtorita ddecidiet Ii tiftah procedura ta’ investigazzjoni formali
skont l-Artikolu 6(1) fil-tal-Protokoll 3 ghall-Ftehim taz-ZEE. Il-partijiet interessati huma mistiedna li jressqu
l-kummenti taghhom fi zmien xahar mill-pubblikazzjoni ta’ din id-Decizjoni fII-Gurnal Uffigjali tal-Unjoni
Ewropea.

EFTA SURVEILLANCE AUTHORITY DECISION
No 246/12/COL
of 27 June 2012

to initiate the formal investigation procedure provided for in Article 1(2) in Part I of Protocol 3 to
the Surveillance and Court Agreement with regard to a Charter Fund for Northern Norway

(Norway)

THE EFTA SURVEILLANCE AUTHORITY (THE AUTHORITY’),

HAVING REGARD to the Agreement on the European Economic Area (‘the EEA Agreement), in particular to
Articles 61 to 63 and Protocol 26,

HAVING REGARD to the Agreement between the EFTA States on the establishment of a Surveillance
Authority and a Court of Justice (the Surveillance and Court Agreement’), in particular to Article 24,

HAVING REGARD to Protocol 3 to the Surveillance and Court Agreement (Protocol 3’), in particular to
Article 1(3) of Part I and Article 4(4) and Article 6 of Part II,
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Whereas:

(10)

I. FACTS
1. Procedure

The Norwegian authorities approached the Authority in June 2011 regarding their plan to establish a
Charter Fund Scheme for Northern Norway (‘the Scheme’). A pre-notification document setting out
the main elements of the Scheme was communicated on 24 June 2011 (Event No 602898).

The Authority provided some initial feedback on 5 August 2011 (Event No 605972).

After several exchanges of e-mail, the Authority, by e-mail dated 16 January 2012 (Event No
621292), informed the Norwegian authorities that the pre-notification phase could be considered
as complete. It furthermore identified some issues which the notification should address and alleviate.

The Norwegian authorities notified the Scheme, pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3, by
letter of 2 May 2012 (Event Nos 632837 and 322824).

2. The Scheme
2.1. The objective and the scope of the Scheme

The Scheme entails the establishment of a Charter Fund (‘the Charter Fund’) which will grant aid to
tour operators flying air charter (') to three counties in Northern Norway, Nordland, Troms and
Finnmark.

The objective of the Scheme is to increase the use of the airports in Northern Norway and thereby to
contribute to the economic development in the region.

The northern counties are low density population areas with an average population density of 4,2
inhabitants per km? thereby falling within the definition of least populated regions as set out by the
chapter of the Authority’s State Aid Guidelines on national regional aid (‘the Regional Aid Guide-
lines’) (3). Moreover, they face depopulation (?).

The Charter Fund will be a non-profit company acting as a vehicle for granting aid. The fund will be
capitalised with public money granted by the counties of Nordland, Troms and Finnmark and will be
owned by the counties.

The Scheme will cover charter flights to all airports in Northern Norway regardless of the size of the
airplanes and the airports. The Norwegian authorities have however indicated that they expect only
large airplanes to be concerned as they are the only ones suitable for charter flights. The following
airports can currently handle large planes: Tromse, Bode, Harstad Narvik/Evenes, Alta, Kirkenes,
Hoybuktmoen, Bardufoss, Svalbard (¥, Banak, Andeya (the Northern lights airports). All these
airports have excess capacity.

A few routes have been operated to Northern Norway in the past but without success (°). According
to the industry, a reason for this could be the cancellation rules applying to air charters. Cancellation
at a late stage is very expensive. The deadline for deciding whether to cancel or not is several months
before the operation of the air charter series. If the sale of tickets until that date is limited, the series
is often cancelled. The tour operator would otherwise risk having to pay a cancellation fee or bear the
loss corresponding to the empty seats. Several charter series have been cancelled due to limited sales
up until the cancellation deadline. The industry believes that if the risk is reduced, many of the flights
would go ahead. Such flights could even be profitable. However, tour operators seem to prefer to
cancel flights due to the risk of empty seats rather than to wait and hope that late sales will make the
flight profitable.

(") A charter flight is defined as a non-scheduled flight. A charter series is charter flights between two destinations

repeated over a limited period of time (for example, weekly flights between Bode and London from February to April).

(%) Available at: http:/[www.eftasurv.int/state-aid/legal-framework/state-aid-guidelines|

(*) The three northernmost counties are NUTS II regions. The lowest population density can be found in Finnmark: 1,6
inhabitants per km?.

() See Protocol 40 to the EEA Agreement.

() In 2009, the Authority approved an aid scheme for route development from the second largest city in Northern
Norway, Bodg, see Decision No 179/09/COL. The Route Development Fund Bode has not yet granted any aid under
the scheme.
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(13)

(18)

(19)

2.2. The beneficiaries of the Scheme

The beneficiaries of the Scheme may be located inside or outside Northern Norway and inside or
outside the EEA.

The aid applicant is the tour operator, i.e. the charterer and signature partner of the airline contract.
The Norwegian authorities have however indicated that all applications must be supported by three
parties:

— the tour operator who is the direct aid recipient,

— the destination provider which could be a destination management company, a hotel, a tourist
office, or any other service provider. Aid from the Charter Fund will not be granted to ‘air only
packages’. It must be demonstrated that the tour package includes a so-called ‘land arrangement’
in the target area with a value of at least NOK 800 (approx. EUR 106) per tourist,

— the airline outlining all costs, deadlines, penalties, obligations and responsibilities applicable to the
charter series.

The panel in charge of selecting projects may reject an application if:

— fund limitations set by the board of directors of the Charter Fund for the period in question have
been reached,

— any of the supporting partners are believed to be unable to meet the expected commercial
performance described in the application,

— the application is incomplete or does not comply with published guidelines of the Charter Fund.

The Norwegian authorities anticipate that the Scheme will trigger 16 charter series with 7 flight
rotations per charter series the first year.

2.3. Form of the aid

The aid will take the form of a payment of up to 25 % of the total charter costs and will be limited
to the charter costs only (financial obligations under the contact with the airlines). Other costs borne
by tour operators are not eligible costs.

The aid will be paid out from the Charter Fund to the tour operators after the flights to Northern
Norway have been conducted.

The aid will be calculated with reference to the average cabin factor of the operated flights under the
charter series excluding empty legs (). The cabin factor is the percentage of sold seats. The cabin
factor will be determined according to the actual number of departing passengers divided by the
maximum seat capacity of the aircraft. Passenger data will be based on the official numbers recorded
by the Norwegian airport authorities. Empty legs will not be taken into account when calculating the
average cabin factor but will be included when the total eligible costs for the charter series are
calculated.

The tour operators will be required to set a break-even point at 80 % cabin factor which is the
industrial break-even standard. Maximum support (25 %) will be given for cabin factors of 60 % or
less. The aid intensity will gradually decrease to zero when cabin factors reach an average of 80 %.

If the planes operated under a charter series reach between 60 % and 80 % cabin factor, the
contribution paid by the Charter Fund will cover the tour operators losses connected to the
charter series. The following figure illustrates how the Scheme will work:

(") Empty legs are flights operated in order to position an aircraft at the start and at the end of a charter series. The return

flight on the first departure will be empty and the flight to pick up the last passengers will also be empty. Empty legs
represent a considerable cost for short charter series.
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(20)

(21)

(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

27)

130% 35% 40% 45% 50% 55% 60% 65% 70% 75% 80% B85% 900%

As shown in the table above, if flights are operated with a cabin factor of less than 60 %, the tour
operator will lose money, as the combination of sales revenues and an aid intensity of 25 % will not
be enough to reach the break-even point. The Charter Fund will actually cover the tour operator’s
losses only when the cabin factor lies between 60 % and 80 %.

2.4. Cumulation, monitoring and advertising

Aid under the Scheme may be cumulated with other forms of aid. Funding of the same eligible costs
under other schemes will be coordinated with the Scheme and the aid ceilings in the applicable
guidelines will not be exceeded. Operating aid under the Scheme shall not be cumulated with de
minimis support in respect of the same eligible expenses in order to circumvent the maximum aid
intensities laid down in the Regional Aid Guidelines.

The Scheme will be published under a new subpage on Avinor’s homepage (') and on http://www.
visitnorthnorway.com. It will furthermore be advertised in international conferences.

The Charter Fund undertakes to ensure that a list of tour operators receiving aid is published
annually, in each instance indicating the source of public funding, the recipient company, the
amount of aid paid out and the number of passengers concerned.

In the event that a tour operator fails to comply with the criteria set by the Charter Fund when the
aid was granted, penalty mechanisms will be implemented.

2.5. Duration and budget

The Norwegian authorities have indicated that the Scheme will be in place for 10 years but will be re-
notified if required by the revision of the Regional Aid Guidelines.

The Norwegian authorities have said that the budget for the three first years will be of NOK
30 million. Thereinafter, capital will be injected only when necessary. However, the Charter Fund
will never be capitalised with more than NOK 30 million.

II. ASSESSMENT
1. The presence of State aid
Article 61(1) of the EEA Agreement reads as follows:

‘Save as otherwise provided in this Agreement, any aid granted by EC Member States, EFTA States or
through State resources in any form whatsoever which distorts or threatens to distort competition by
favouring certain undertakings or the production of certain goods shall, in so far as it affects trade
between contracting parties, be incompatible with the functioning of this Agreement.’

1.1. Presence of State resources

The aid measure must be granted by the State or through State resources.
The Norwegian authorities have indicated that the Charter Fund will most likely be financed directly

from the three northern counties’ budgets (it cannot be excluded that it may also at some stage be
financed directly by the Norwegian State).

(") Avinor AS is the State-owned company that operates most of the civil airports in Norway.


http://www.visitnorthnorway.com
http://www.visitnorthnorway.com
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(30)

(35)

(40)

(41)

(42)

(43)

(44)

The Authority considers that the condition regarding use of State resources is met as the Scheme will
be financed either by the counties or the State’s budgets (!).

1.2. Favouring certain undertakings or the production of certain goods

Firstly, the aid measure must confer on the beneficiaries advantages that relieve them of charges that
are normally borne from their budget.

The tour operators benefiting from the Scheme will receive a direct grant which will reduce the
amount they have lost on a given charter series. Similarly, the service providers located in the three
northern counties gaining from an increase in the tourist population will also benefit indirectly from
the Scheme.

Secondly, the aid measure must be selective in that it favours ‘certain undertakings or the production
of certain goods’.

Only those tours operators that operate charter flights to Northern Norway will benefit directly from
the Scheme. Similarly, only those operators that are located in the three northern counties will
indirectly benefit from the Scheme.

The Authority therefore considers that the measure is indeed selective.

1.3. Distortion of competition and effect on trade between contracting parties

The aid measure must distort or threaten to distort competition and affect trade between the
contracting parties to the EEA Agreement.

Aid is regarded as distorting competition if it is granted to an undertaking which carries out activities
in competition with others. The aid beneficiaries of the Scheme are tour operators. Tour operators are
active in a sector characterised by strong competition. Therefore, any aid granted under the Scheme
may be regarded as distorting competition.

Furthermore, State aid to specific undertakings is regarded as affecting trade between the contracting
parties if the recipient firm carries out an economic activity involving trade between the contracting
parties. The State funding affects trade between contracting parties as it will be granted to operators
offering holiday packages in different countries, which by definition is a cross-border activity.

The Authority therefore considers that all the conditions set out in Article 61(1) of the EEA
Agreement are met and that consequently the notified Scheme entails State aid.

2. Procedural requirements

The Regional Aid Guidelines (paragraph 81) provide that ‘operating aid schemes are not covered by
the regional aid maps, and are assessed on a case-by-case basis on the basis of a notification by the
EFTA State concerned pursuant to Article 1(3) in Part I of Protocol 3 to the Surveillance and Court
Agreement’.

Pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3, ‘the EFTA Surveillance Authority shall be informed, in
sufficient time to enable it to submit its comments, of any plans to grant or alter aid. (...) The State
concerned shall not put its proposed measures into effect until the procedure has resulted in a final
decision’.

By submitting a notification of the Scheme on 2 May 2012 (Event No 632837), the Norwegian
authorities complied with the requirement to do so set out in Article 1(3) of Part I of Protocol 3.

By not implementing the notified Scheme, the Norwegian authorities have complied with the
standstill obligation provided for under Article 3 of Part I of Protocol 3.

3. Compatibility of the aid

The Regional Aid Guidelines (paragraph 1) provide: ‘on the basis of Article 61(3)(a) and
Article 61(3)(c) of the EEA Agreement, State aid granted to promote the economic development
of certain disadvantaged areas within the EEA may be considered to be compatible with the func-
tioning of the EEA Agreement. This kind of State aid is known as national regional aid. National

(") The Norwegian authorities have also mentioned the fact that the Charter Fund may, at some stage in the future, be co-

financed by private undertakings. The assessment carried out by the Authority will not examine this possibility as this
option seems to be relatively uncertain.
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(45)

(46)

(47)

(49)

(50)

regional aid consists of aid for investment granted to large companies, or in certain limited circum-
stances, operating aid, which in both cases are targeted on specific regions in order to redress
regional disparities’. (Emphasis added.)

In the case at hand, the aid granted is operating aid, i.e. aid which releases an undertaking from costs
which it would normally have to bear in its day-to-day management or normal activities (*).

The Regional Aid Guidelines (paragraph 69) furthermore provide:

‘(in derogation from the previous paragraph,) operating aid which is not both progressively reduced
and limited in time may only be authorised in the least populated regions, in so far as it is intended
to prevent or reduce the continuing depopulation of these regions (?). The least populated regions
represent or belong to regions at NUTS-II level for Norway and NUTS IV level for Iceland with a
population density of 8 inhabitants per km? or less and extend to adjacent and contiguous smaller
areas meeting the same population density criterion’.

3.1. The aid may only be authorised in the least populated regions
3.1.1. The three northern counties belong to the least populated regions

As provided by paragraph 69 of the Regional Aid Guidelines, the operating aid measure which is not
progressively reduced and limited in time may only be granted in the least populated regions. The
least populated regions are those regions with less than 8 inhabitants per km? (3).

The three northern counties have a population density of 4,2 inhabitants per km?. They consequently
meet the conditions set by the Regional Aid Guidelines to benefit from the more flexible compati-
bility assessment.

3.1.2. The direct beneficiaries of the Scheme are not necessarily located in the least populated regions

However, the aid as such will be paid to tour operators which may be situated anywhere in the
world. The direct beneficiary of the aid will therefore not necessarily be located in the least populated
region.

During the pre-notification phase, the Authority expressed some concerns regarding the fact that the
aid beneficiaries would not necessarily be located in the least populated regions. The companies
located in the northern counties involved in the package sold by the tour operator would benefit
from the increase in the tourist population but only in an indirect manner.

The Norwegian authorities have argued that the link between the aid to the tour operator and the
regional development was sufficient for the following reasons:

— the Scheme will apply to charter flights to Northern Norway exclusively,
— only those packages including a ‘land arrangement’ would be eligible, and

— the aid will be paid out from the Charter Fund to the tour operator after the flights to the target
area have been conducted.

The Norwegian authorities have argued that if indeed the direct beneficiaries of the aid will be tour
operators who may be located outside the three northern counties, there will be many indirect
beneficiaries of the Scheme in the region. They therefore consider that as the link between the
direct beneficiaries of the aid — the tour operators — and the indirect beneficiaries — hotels,
restaurants, etc. — is sufficiently strong, the Scheme may be held to be compatible with the EEA
Agreement.

The Authority, however, considers that the Regional Aid Guidelines were meant to encourage the
granting of aid in the regions to be developed. Paragraph 1 of the Regional Aid Guidelines provides
that ‘national regional aid consists of aid for investment granted to large companies, or in certain
limited circumstances, operating aid, which in both cases are targeted on specific regions in order to
redress regional disparities’. (Emphasis added.)

(") See Case T-384/04 SIDE v Commission [2008], ECR I-nyr, paragraph 99, Case T-162/06 Kronoply GmbH v Commission

[2009], ECR II-nyr, paragraph 75.

(3 Tt is the task of the EFTA State to demonstrate that the aid proposed is necessary and appropriate to prevent or
reduce continuing depopulation’. (Emphasis added.)

(%) See paragraph 22(a) of the Regional Aid Guidelines.
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Furthermore, paragraph 72 of the Regional Aid Guidelines states that ‘in order to verify the effects on
trade and competition of operating aid schemes, EFTA States will be required to provide each year a
single report in respect of each NUTS II region in which operating aid is granted which provides a
breakdown of total expenditure, or estimated income forgone, for each operating aid scheme
approved in the region concerned and identifies the ten largest beneficiaries of operating aid in
the region concerned’. (Emphasis added.)

The Authority therefore considers that the way the Regional Aid Guidelines were drafted indicates
that the intention was that operating aid could only be granted in the regions concerned, here in the
three northern counties. The Authority questions whether the fact that the undertakings in the
regions concerned are only indirectly targeted by the Scheme constitutes a sufficiently strong link
for the regional development of the area.

Despite the supporting data put forward by the notifying party, the Authority still questions whether
a scheme providing for the grant of operating aid to beneficiaries that may be situated outside the
least populated regions may be held to be compatible with the Regional Aid Guidelines.

3.2. The aid must be necessary and appropriate to prevent or reduce continuing depopulation

The Regional Aid Guidelines provide that it is up to the EFTA State to demonstrate that the Scheme
is necessary and appropriate (paragraph 69).

According to the Regional Aid Guidelines, the Norwegian authorities must demonstrate that the
Scheme is necessary to prevent depopulation: that to reach the objective of preventing or reducing
continuing depopulation, there is a need for a State intervention. The Norwegian authorities have
explained that Northern Norway — which is one of Europe’s least populated areas — has always
been extremely sparsely populated and has suffered from depopulation for decades. The Norwegian
authorities therefore consider that it is necessary to take further measures to stabilise the settlement
and to prevent further depopulation. They recognise that the establishment of the Charter Fund on its
own will not solve the issue of depopulation but as a part of a general policy will increase the
economic activity in the region and maintain and create new jobs. Employment opportunities and
expected income are the most decisive factors influencing a person’s choice of residence.

For the notified measure to be appropriate, the Norwegian authorities must demonstrate that to reach
the objective of preventing or reducing continuing depopulation, the establishment of the Scheme is
the best instrument as it is the one with the most chances of success and the least distortive effects.

The Regional Aid Guidelines (paragraph 10) also provide that:

‘where, exceptionally, it is envisaged to grant individual ad hoc aid to a single firm or aid confined to
one area of activity, it is the responsibility of the Member State to demonstrate that the project
contributes towards a coherent regional development strategy’. (Emphasis added.)

The notified Scheme will concern tour operators directly and the tourism industry and the local
economy as a whole more indirectly. The Norwegian authorities have however indicated that the
notified measure is part of a more general regional development policy.

Thus, the High North is considered as a priority in terms of regional development. It is the govern-
ment’s ambition to prevent depopulation and to encourage settlement in this region. Support for the
tourism industry is seen as a key to the development of the region (!). To that effect, they have
argued that the creation of employment possibilities is of particular interest to achieve the aim of
preventing or reducing depopulation in the region. They have indicated that the High North has
always been extremely sparsely populated and has suffered from depopulation for decades.

The Institute of Transport Economics estimated that in 2007, foreign air bound tourists used
NOK 7 480 (approx. EUR 992) on prepaid purchases and NOK 6 730 (approx. EUR 892) on local
purchases. It is estimated that travellers to Northern Norway will spend NOK 9 000 (approx.
EUR 1 193) per person in 2012.

The Authority understands that the indirect economic impact the Scheme may have on the three
northern counties may contribute to stabilising the settlement of population in the region. It is,
however, not convinced that this objective could not be reached by another means than by using

(!) See The High North. Vision and policy instruments, the Government’s political platform for the period 2009 until 2013 and

The Governments’ tourism strategy.
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operating aid which is the most distortive instrument. Moreover, the Authority questions whether the
objective of reducing depopulation could not be reached by an instrument that directly benefits the
undertakings located in the target area. The Authority thus questions whether it is appropriate to
grant direct aid to tour operators located outside the region to be aided.

3.3. The aid must be proportionate to the objective of the Scheme

According to Article 61(3)(c) of the EEA Agreement, aid granted in order to facilitate the devel-
opment of certain economic areas may be considered to be compatible with the functioning of the
Agreement ‘where such aid does not adversely affect trading conditions to an extent contrary to the
common interest. In order to be compatible with the common market, the Scheme must be
proportionate to the objective of the Scheme.

The Norwegian authorities have indicated that the Scheme has been designed so that only the
necessary level of aid is granted. The aid will take the form of a payment of up to 25 % of the
total charter costs which must be specified in accordance with generally accepted project accounting
principles. If the planes operated under a charter series have somewhere between 60 % and 80 %
cabin factor, the Charter Fund will reimburse the tour operator's losses connected to the charter
series. Maximum support (25 %) from the Charter Fund will be given at cabin factors of 60 % or less.
The aid intensity will gradually decrease to zero when cabin factors reach an average of 80 %. At
80 % cabin factor, the tour operator has passed the break-even point and will therefore generate a
profit (see above, Part I, Section 2.3).

The Norwegian authorities have indicated that the risk reducing aspect of the Scheme will most likely
lead to a cabin factor exceeding 60 % and that therefore it is unlikely that the aid intensity will
correspond to 25 % of the charter costs.

They have furthermore argued that the tourist industry being a major industry in the EEA, it is
unlikely that the relatively small amounts of aid likely to be granted under the Scheme are liable to
affect trade in a particularly negative way.

The Norwegian authorities have furthermore indicated that the Scheme will expire after 10 years of
operation but that the Scheme will be re-notified if necessary due to the adoption by the Authority of
new guidelines.

The Authority refers to paragraph 71 of the currently applicable Regional Aid Guidelines which
provide: ‘In all cases, the need for and level of operating aid should be regularly re-examined to
ensure its long-term relevance to the region concerned. The Authority will therefore only approve aid
schemes for the duration of these guidelines’. (Emphasis added.) The Regional Aid Guidelines are
applicable until 31 December 2012.

The Authority doubts that, should it consider that the Scheme is compatible with the EEA Agreement
at the end of the formal investigation phase, it will be able to approve the Scheme beyond
31 December 2013.

4. Conclusion

Based on the information submitted by the Norwegian authorities, the Authority considers that all
the conditions set out in Article 61(1) of the EEA Agreement are met and that consequently the
notified Scheme entails State aid. The Authority has doubts that the Scheme complies with
Article 61(3) of the EEA Agreement, read in conjunction with the requirements laid down in the
Authority’s Chapter of the State Aid Guidelines on national regional aid. The Authority, therefore,
doubts that the above measures are compatible with the functioning of the EEA Agreement.

Consequently, and in accordance with Article 4(4) of Part II of Protocol 3, the Authority is obliged to
open the formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3. The
decision to open a formal investigation procedure is without prejudice to the final decision of the
Authority, which may conclude that the measures in question are compatible with the functioning of
the EEA Agreement.

In light of the foregoing considerations, the Authority, acting under the procedure laid down in
Article 1(2) of Part I of Protocol 3, invites the Norwegian authorities to submit their comments
within one month of the date of receipt of this Decision.

In light of the foregoing considerations, within one month of receipt of this Decision, the Authority
requests the Norwegian authorities to provide all documents, information and data needed for the
assessment of the compatibility of the measure,
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3 is opened into the
Charter Fund Scheme for Northern Norway notified by the Norwegian authorities.

Article 2

The Norwegian authorities are invited, pursuant to Article 6(1) of Part II of Protocol 3, to submit their
comments on the opening of the formal investigation procedure within one month from the notification of
this Decision.

Article 3

The Norwegian authorities are requested to provide within one month from notification of this Decision all
documents, information and data needed for assessment of the compatibility of the aid measure.

Article 4

This Decision is addressed to the Kingdom of Norway.

Article 5

Only the English language version of this Decision is authentic.
Done at Brussels, 27 June 2012.
For the EFTA Surveillance Authority

Oda Helen SLETNES Sabine MONAUNI-TOMORDY
President College Member
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(Awizi)
PROCEDURI AMMINISTRATTIVI

L-UFFICCJU EWROPEW GHAS-SELEZZJONI
(TAL-PERSUNAL (EPSO)

AVVIZ TA’ KOMPETIZZJONI GENERALI
(2012/C 291/03)

L-Uffic¢ju Ewropew ghall-Ghazla tal-Personal (EPSO) qed jorganizza din il-kompetizzjoni generali
EPSO/AST/121/12 — Teknici tal-konferenzi (AST 3)

L-avviz tal-kompetizzjonijiet hu ppubblikat fi 23 lingwa fIl-Gurnal Uffi¢jali C 291 A tas-27 ta’ Settembru
2012.

Ghal aktar informazzjoni kkonsulta -websajt tal-EPSO http://www.eu-careers.info
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PROCEDURI TAL-QORTI

QORTI TAL-EFTA

Talba ghal Opinjoni Konsultattiva mill-Qorti tal-EFTA minn Héradsdémur Reykjavikur datata s-6 ta’
Frar 2012 fil-kaz HOB-vin ehf. v il-Kumpanija Statali tal-Alkohol u t-Tabakk tal-Islanda (ATVR)

(I-Kaz E-2/12)
(2012/C 291/04)

Permezz ta’ ittra tas-6 ta’ Frar 2012 saret talba lill-Qorti tal-EFTA minn Héradsdémur Reykjavikur (il-Qorti
Distrettwali ta’ Reykjavik), li waslet fir-Registru tal-Qorti fit-13 ta’ Frar 2012, ghal Opinjoni Konsultattiva fil-
kaz ta’ HOB-vin ehf. v il-Kumpanija Statali tal-Alkohol u t-Tabakk tal-Islanda (ATVR) dwar il-mistogsijiet li

gejjin:

(1) Huwa inkompatibbli mal-Artikolu 11 taz-ZEE ghal impriza tal-Istat, li ghandha monopolju fuq il-bejgh
bl-imnut ta” alkohol fit-territorju ta’ Stat taz-ZEE, li tinghata permess taht legizlazzjoni jew regolamenti
amministrattivi li tirrifjuta li taccetta li tbigh xorb alkoholiku li jkun prodott u kkummer¢jalizzat skont
il-ligi fi Stat iehor taz-ZEE, ghar-ragunijiet li l-imballagg u l-ittikkettar tal-prodotti jkollhom informazz-
joni mimlija jew mhux relatata jew jissuggerixxu li l-alkohol itejjeb il-funzjoni fizika, mentali, so¢jali jew
sesswali u mhijiex relatata biss mal-prodott, il-metodu ta’ produzzjoni jew il-karatteristici tieghu?

(2) Huwa inkompatibbli mal-Artikolu 11 ghal Stat taz-ZEE li jinkludi fil-legizlazzjoni jew fir-regolamenti
amministrattivi tieghu, regoli li jehtiegu li jkun mistqarr b'mod car fuq l-imballagg ta” xorb alkoholiku li
l-kontenut huwa alkoholiku, u li monopolju tal-Istat jista’ jirrifjuta li jaccetta li prodotti bhal dawn
jinbieghu jekk l-imballagg ma jissodisfax dan ir-rekwizit?

(3) Fl-ghoti tat-twegibiet tal-ewwel u t-tieni mistoqsijiet ta’ hawn fuq, huwa sinifikattiv jekk il-legizlazzjoni
jew ir-regolamenti amministrattivi japplikawx b'mod ugwali ghal prodotti domestici u ta’ barra?

(4) Jekk huwa kkunsidrat li arrangament bhal dak li gie deskritt fl-ewwel ufjew fit-tieni mistogsija ta’ hawn
fuq jikkostitwixxi restrizzjoni kwantitattiva, jew mizura li jkollha effetti ekwivalenti fi hdan l-Artikolu 11
taz-ZEE, b’hekk huwa mitlub Ii 1-Qorti tal-EFTA tistqarr jekk arrangament bhal dan madankollu jistax
jigi kkunsidrat bhala gustifikabbli b'referenza mal-Artikolu 13 taz-ZEE.

(5) Jekk jigi kkunsidrat li l-arrangament bhal dak deskritt hawn fuq fl-ewwel ufjew fit-tieni mistoqgsija hawn
fuq, li huwa bbazat fuq ligi jew regolamenti amministrattivi, huwa inkompatibbli mal-Artikolu 11 taz-
ZEE, allura huwa mitlub li I-Qorti tal-EFTA tistqarr jekk tikkunsidrax li jigux sodisfatti I-kondizzjonijiet
ghal responsabbilta ghall-Istat, sal-punt li I-Qorti tal-EFTA tivvaluta dan il-punt.
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SENTENZA TAL-QORTI
tat-12 ta’ Settembru 2011
fil-Kawza E-16/10

Philip Morris Norway AS vs l-Istat tan-Norvegja, irrapprezentat mill-Ministeru tas-Servizzi tas-sahha
u tal-kura

(Moviment liberu tal-merkanzija — Projbizzjoni fuq il-wiri vizwali ta’ prodotti tat-tabakk — I-Artikoli 11 u 13 taz-
ZEE — Mizuri li jkollhom I-istess effett fuq ir-restrizzjonijiet kwantitattivi — Arrangamenti ta’ bejgh — Protezzjoni tas-
saltha pubblika — Proporzjonalita)

(2012/C 291/05)

Fil-Kawza E-16/10 Philip Morris Norway AS vs l-Istat tan-Norvegja, irrapprezentat mill-Ministeru tas-Servizzi
tas-Sahha u tal-Kura — SARET TALBA lill-Qorti skont I-Artikolu 34 tal-Ftehim bejn I-Istati tal-EFTA dwar it-
Twagqqif ta’ Awtorita ta’ Sorveljanza u ta’ Qorti tal-Gustizzja mill-Qorti Distrettwali ta’ Oslo (Oslo tingrett),
dwar l-interpretazzjoni tal-Artikoli 11 u 13 tal-Ftehim dwar iz-Zona Ekonomika Ewropea (ZEE), b’ mod
partikolari, jekk regola li tipprojbixxi l-wiri vizwali ta’ prodotti tat-tabakk fil-hwienet tal-bejgh bl-imnut, bhal
dik stabbilita permezz tal-ligi Norvegiza, tikkostitwixxix restrizzjoni mhux skont il-ligi skont l-Artikolu 11
terminat jekk l-imsemmija projbizzjoni fuq il-wiri hijiex proporzjonata skont il-finijiet tal-Artikolu 13 tal-
Ftehim taz-ZEE, il-Qorti maghmula minn Carl Baudenbacher, il-President, Thorgeir Orlygsson (Imhallef
Relatur) u Per Christiansen, Imhallfin, tat sentenza fit-12 ta’ Settembru 2011, li d-dispozittiv taghha hu
kif gej:

(1) H-projbizzjoni tal-wiri vizwali ta’ prodotti tat-tabakk, imposta mil-legizlazzjoni nazzjonali ta’ Stat taz-
7EE, bhal dik inkwistjoni fil-kawza prezenti, tikkostitwixxi mizura li jkollha effett ekwivalenti ghal
restrizzjoni kwantitattiva fuq l-importazzjonijiet skont it-tifsira tal-Artikolu 11 taz-ZEE jekk, fil-fatt, il-
projbizzjoni taffettwa l-kummer¢jalizzazzjoni ta’ prodotti importati minn Stati ohra taz-ZEE sa grad
akbar minn dak ta’ prodotti importati li kienu, sa ftit Zmien ilu, prodotti fin-Norvegja.

(2) Huwa d-dmir tal-qorti nazzjonali li tidentifika I-ghanijiet li l-legizlazzjoni inkwistjoni ghandha I-hsieb li
ssegwi u biex tiddeciedi jekk l-objettiv tas-sahha pubblika ghat-tnaqqis tal-uzu tat-tabakk mill-pubbliku
ingenerali jistax jintlahaq b'mizuri inqas restrittivi milli bil-projbizzjoni tal-wiri vizwali tal-prodotti
tat-tabakk.
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SENTENZA TAL-QORTI
tal-14 ta’ Dicembru 2011
fil-Kawza E-3[11
Pdlmi Sigmarsson vs il-Bank Centrali tal-Islanda
(Il-moviment liberu tal-kapital — I-Artikolu 43 taz-ZEE — Ir-restrizzjonijiet nazzjonali fuq il-movimenti tal-kapital —
1l-gurisdizzjoni — Il-proporzjonalita — I¢-certezza legali)

(2012/C 291/06)

Fil-Kawza E-3/11 Pdlmi Sigmarsson vs Il-Bank Centrali tal-Islanda — SARET TALBA lill-Qorti skont l-Arti-
kolu 34 tal-Ftehim bejn I-Istati tal-EFTA dwar it-Twaqqif ta’ Awtorita ta’ Sorveljanza u ta’ Qorti tal-Gustizzja
minn Héradsdomur Reykjavikur (il-Qorti Distrettwali ta’ Reykjavik), dwar l-interpretazzjoni tal-Artikolu 43
tal-Ftehim ZEE, il-Qorti, komposta minn Carl Baudenbacher, il-President, Per Christiansen (Imhallef Relatur)
u Benedikt Bogason (ad hoc), Imhallfin, tat is-sentenza taghha fl-14 ta’ Dicembru 2011, li d-dispozittiv
taghha hu kif gej:

Il-mizura nazzjonali li tipprevjeni t-trasferiment 'il gewwa lejn I-Islanda tal-krénur Islandizi mixtrija mis-suq
offshore, hija kompatibbli mal-Artikolu 43(2) u (4) tal-Ftehim ZEE féirkostanzi bhal dawk tal-kawza ta’
quddiem il-qorti tar-rinviju.
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SENTENZA TAL-QORTI
tal-14 ta’ Dicembru 2011
fil- Kawza E-8/11
L-Awtorita ta’ Sorveljanza tal-EFTA vs l-Islanda

(Nugqas minn Parti Kontraenti li twettaq I-obbligi taghha — id-Direttiva 2002/49/KE li tirrigwarda l-istudju u I-
amministrazzjoni tal-hsejjes ambjentali)

(2012/C 291/07)

Fil-Kawza E-8/11, -Awtorita ta’ Sorveljanza tal-EFTA vs l-Islanda — RIKORS ghal dikjarazzjoni fejn, billi I-
awtoritajiet kompetenti taghha naqsu milli jizguraw i jaghmlu, u fejn relevanti, japprovaw mapep strategici
tal-hsejjes u milli jfasslu pjanijiet ta” azzjoni ghall-istorbju fit-toroq magguri kollha tat-territorju taghha li
minnhom jghaddu aktar minn sitt miljun vettura fis-sena, u milli jizguraw li l-informazzjoni minn mapep
strategici tal-hsejjes u sommarji tal-pjanijiet ta’ azzjoni kif imsemmija fl-Anness VI ghad-Direttiva tintbaghat
lill-Awtorita ta’ Sorveljanza tal-EFTA, I-Islanda naqset milli twettaq l-obbligi taghha skont 1-Artikoli 7(1), 8(1)
u 10 tal-Att imsemmi fil-punt 32g tal-Anness XX tal-Ftehim ZEE (id-Direttiva 2002/49/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Gunju 2002 i tirrigwarda l-istudju u l-amministrazzjoni tal-hsejjes ambjen-
tali) kif stipulati fil-Ftehim ZEE bil-Protokoll 1 tieghu, il-Qorti ffurmata minn Carl Baudenbacher, il-President
u l-Imhallef Relatur, Per Christiansen u Pall Hreinsson, Imhallfin, tat sentenza fl-14 ta’ Dicembru 2011, li d-
dispozittiv taghha hu kif gej:

[I-Qorti b'dan:

(1) Tiddikjara li, billi l-awtoritajiet kompetenti taghha fi hdan il-limitu ta’ zmien preskritt nagsu milli
jizguraw li jaghmlu u, fejn rilevanti, japprovaw mapep strategici tal-hsejjes u milli jfasslu pjanijiet ta’
azzjoni ghall-istorbju fit-toroq magguri kollha tat-territorju taghha li minnhom jghaddu aktar minn sitt
miljun vettura fis-sena, u milli jizguraw li l-informazzjoni minn mapep strategici tal-hsejjes u sommarji
tal-pjanijiet ta’ azzjoni kif imsemmija fl-Anness VI tad-Direttiva gew mibghuta lill-Awtorita ta’ Sorvel-
janza tal-EFTA, l-Islanda nagset milli tissodisfa l-obbligi taghha li johorgu mill-Artikoli 7(1), 8(1) u 10
tal-Att imsemmi fil-punt 32g tal-Anness XX tal-Ftehim ZEE (id-Direttiva 2002/49/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta® Gunju 2002 li tirrigwarda l-istudju u l-amministrazzjoni tal-hsejjes
ambjentali) kif stipulat fil-Ftehim ZEE bil-Protokoll 1 tieghu.

(2) Tordna lill-Islanda thallas l-ispejjez tal-proceduri.







PREZZ TAL-ABBONAMENT 2012 (minghajr VAT, inkluzi l-ispejjez tal-posta b’kunsinna normali)

ll-Gurnal Uffi¢jali tal-UE, serje L + C, edizzjoni stampata biss 22 lingwa uffi¢jali tal-UE EUR 1200 fis-sena
l-Gurnal Uffi¢jali tal-UE, serje L + C, stampati + DVD annwali 22 lingwa uffi¢jali tal-UE EUR 1 310 fis-sena
I-Gurnal Uffi¢jali tal-UE, serje L, edizzjoni stampata biss 22 lingwa uffi¢jali tal-UE EUR 840 fis-sena
ll-Gurnal Uffi¢jali tal-UE, serje L + C, DVD fix-xahar (kumulattiva) 22 lingwa uffi¢jali tal-UE EUR 100 fis-sena
Suppliment tal-Gurnal Uffijali (serje S), Swieq Pubbliéi u Appalti, multilingwi: EUR 200 fis-sena
DVD, edizzjoni fil-gimgha 23 lingwa uffi¢jali tal-UE
Il-Gurnal Uffi¢jali tal-UE, serje C — Kompetizzjonijiet Skont il-lingwa/i EUR 50 fis-sena
tal-Kompetizzjoni

L-abbonament fll-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea, li johrog fil-lingwi uffi¢jali tal-Unjoni Ewropea, hu disponibbli
fi 22 verzjoni lingwistika. Inkluzi fih hemm is-serje L (Legizlazzjoni) u C (Informazzjoni u Awvizi).

Kull verzjoni lingwistika jehtigilha abbonament separat.

B’konformita mar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 920/2005, ippubblikat fil-Gurnal Ufficjali L 156 tat-18
ta’ Gunju 2005, li jistipula li l-istituzzjonijiet tal-Unjoni Ewropea mhumiex temporanjament obbligati li jiktbu I-atti
kollha bl-Irlandiz u li jippubblikawhom b’din il-lingwa, il-Gurnali Ufficjali ppubblikati bl-Irlandiz jinbieghu apparti.

L-abbonament tas-Suppliment tal-Gurnal Ufficjali (serje S — Swieq Pubbli¢i u Appalti) jigbor fih it-total tat-23
verzjoni lingwistika uffi¢cjali fDVD wahdieni multilingwi.

Fuq rikjesta, l-abbonament fll-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea jaghti d-dritt li I-abbonat jircievi diversi annessi
tal-Gurnal Uffi¢jali. L-abbonati jigu mgharrfa dwar il-hrug tal-annessi permezz ta’ “Awviz lill-garrej” inserit
Pll-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea.

Bejgh u Abbonamenti

Abbonamenti fil-perjodici diversi bi hlas, bhalma huwa I-abbonament f/l-Gurnal Uffiéjali tal-Unjoni Ewropea, huma
disponibbli mill-ufficini tal-bejgh taghna. Il-lista tal-ufficini tal-bejgh hi disponibbli fuq I-internet fl-indirizz li gej:

http://publications.europa.eu/others/agents/index_mt.htm

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) joffri access dirett u bla hlas ghal-ligijiet tal-Unjoni Ewropea. Dan
is-sit jippermetti li jkun ikkonsultat /l-Gurnal Uffi¢jali tal-Unjoni Ewropea u jinkludi wkoll it-Trattati,
il-legizlazzjoni, il-gurisprudenza u l-atti preparatorji tal-legizlazzjoni.

Biex tkun taf aktar dwar I-Unjoni Ewropea, ikkonsulta: http://europa.eu

L-Uffi¢¢ju tal-Pubblikazzjonijiet tal-Unjoni Ewropea
2985 Il-Lussemnburgu
IL-LUSSEMBURGU
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